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CraThs SBISETCS IIarOM B W3yYEHUHU OOIIEOATKAHCKOM JIEKCHKH CIaBSHCKOTO MPOUCXOXK-
JIeHUs B a710aHCKOM, TPEYECKOM B PYMBIHCKOM SI3bIKax. Haima 1esnp — mokaszath BHYTPHSI3bI-
KOBBIC CEMaHTHUCCKUE TPAHC(HOPMAIIUU OOIIUX CIABTHHU3MOB B KQXK/IOM K3 3TUX S3bIKOB.
AHanu3 ceMaHTUYEeCKOW aJanTaluy CIAaBSIHU3MOB B OAJIKAHCKHUX JIMTEPATYPHBIX SI3bIKaX
CTaBHUT BOMPOC O HEOOXOAUMOCTH B MEPEOIIEHKE MECTa JICKCHKH B CBEPXCHUCTEME OalIKaH-
CKOTIO s13bIKOBOTO coro3a. [lonTeepkaaercs BoiBoa A.B. JlecHukoi o ToM, 4TO CI0BapHBIN
COCTaB KaKJIOTO OAIKAHCKOTO SI3bIKA TIPEJICTABIISECT COOON KOMIUIEKC TeHETHIECKH YHACIIE-
JIOBAaHHBIX JIEKCEM M MHOXKECTBa WHOSZBIYHBIX 371eMEeHTOB. OTHAKO MHOT0o00Opasue 3auM-
CTBOBaHM B OAJIKAHCKUX S3bIKAX OTIMYAETCS] OHOPOAHOCTBIO, CIIOKUBIIIEHCS B ITpoliecce
JUTUTEITBHBIX ATHOKYIIBTYPHBIX U S3BIKOBBIX KOHTAKTOB.

»l...] Ha BajkaHax OJMHAKOBOE CYLICCTBYET B PasIMYUsiX, a
SIMHCTBEHHOE HppaauupyeT B pasHoe [...]. O 6 m H O ¢ T b Cy-
IECTBYET TOJILKO HA OCHOBE p a3 H O T 0.

(Tsiv’yan, 2005, p. 68)

1. les Ha u3ceaBaHeTo

Lenra Ha m3cnenBaHeTo € ga ObJAT NPEACTaBEHH pa3NIU4usATa B Ce-
MaHTHKaTa U QYHKIIMOHUPAHETO Ha MaIBK (parMeHT OoT oOmodanKkaHcKara
JIEKCUKA — Ta3M OT CJIABSHCKHU MPOU3XOJ, KOSITO € YCBOCHA B HECIIABSIHCKUTE
€3WIM OT bankanckus e3uxos cvioz (BEC): anbaHCKku, TPBIKA U PYMBHCKH.
N30paHusaT u3TouHuK € Peynuk Ha 00u06a1kanckama 1eKCuKa 6 KHUMNCOBHU-
me e3uyu (Asenova, Detrez 2021) (mo-Hararbk Peunuksm), TOYNBAIL BEPXY
eKCIIEePIIINATA Ha €THOPAHTOBH aKaJIEMUYHU PEUHUIIH' .

Hammusart u3TouHuK chabpika 544 peuHUKOBH CTaTHH, B KOUTO Npeodiiaa-
BaT Typunsmute (mpubnuszurenato 52% oT nepcuiicku, apadcku U COOCTBEHO
TYPCKHU MPOU3XO0N), CIIeBAHH OT I'bpru3MuTe (83 nemu). CraBSIHCKUTE TyMH,
3aeTu B aj10aHCKUA U PYMBHCKHS, HO HE U B IPBLKHUA, ca 56 jeMHu, JOKaTO
JleKkcemume om CAaAHCKU NPOU3X00, 8b3NpUemu 6KII0UUMENHO U 8 2PLYKUS,
ca obmo 21.

2. Jlekcukara B 0aJKAHCKHA €3HKOB ChI03

2.1. JlekcukaTta He ce mpUeMa Karo pejieBaHTHA 3a ChILIECTBYBAHETO Ha
€3UKOB cbt03. Ho Karo Hail-uyBCTBUTENHA 32 UCTOPUUECKH U COLIMAIHU Bb3-
JIEUCTBUSA, T € MPUBJIMYATa HHTepeca Ha OAJIKaHCKOTO €3MKO3HAHUE OT Bb3-
HHUKBaHETO My 10 BpemeTo Ha ®p. Mukmommy (1813-1891) npes cpenara

U an6.: Fjalor i gjuhés shqipe (43000 nemn), pex. J. Thomai. 2006. Tirana: Akademia e Shkencave
e Shqipérisé. Instituti i Gjuhésis€ dhe i Letérsis€; 0bar.:bvreapcku muakosen peunux (46000 nemu),
pen. JI. Aunpeiiunn (111 u3n.). 1973. Codus: BAH; rp.: Aeixo ¢ kowvig veoeAnvikis (48000 nemn),
n3n. Ha UHctutyTa « Triandafyllidhis » (www.komvos.edu.gr.), I. Mrapnwviotg Aeliko e Néag
Elinvikic yAoooag. T éxdoon, 2008, Abnva: Kévipo Ae€wkoroyiog EILE.; pym.: Dictionarul expli-
cativ al limbii romdne. Bucuresti. (www.dexonline).
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Ha XIX B. (Miklosich, 1862, 1870, 1870-1871, 1884—1889) no namm jaHH.
WNHTtepechT Ha u3cienoBaTeNuTe 00ade € HACOUYEH KbM 3aEMKHUTE OT €IUH
OaNKaHCKU €3UK B JIPYT, HAIIp.

— OT IpbUKUA B ObArapckusi (M n300110 B F0XKHOCIABSIHCKUTE €3UIN) U B

PYMBHCKHS;

— OT TYPCKUS B CbCETHUTE €3UIIH;

— OT CJIaBSIHCKUTE €3I B aJI0AHCKUS U B PyMBHCKHUS;

— OT PyMBHCKHS U OT aJJOAHCKUS B FO’KHOCIABSIHCKUTE €3ULIH.

To3u moaxon xapakrepusupa u kiaacudeckus Tpyn Ha Kp. Canadenn
(1873-1942), kbaeTO HA 3a€MKHUTE OT €IUH OAIKAHCKH €3UK B OCTAHAIIUTE €
MOCBETEHA MOYTH TMOJOBHHATa OT KHurara my (Sandfeld, 1930, pp.16-99, 11
1. Les mots d’emprunt).

2.2. Ot enHa cTpaHa, 001o00anKkaHCKaTa JEKCUKa OTpa3siBa €THOKYATYp-
HaTa OMM30CT Ha oOuTarenuTe Ha bankanuTe Mpu HHTEpIIpeTanuiaTa Ha 00eK-
tuBHUA cBAT. OT npyra cTpaHa obade, BeIHBHX MPOHUKHAIH OT €AHH €3UK
B JIpYT, Hapea ¢ HopMaiHarta (OHETHYHA M MOp(doiornyHa ajgantanus 3a-
€MKHUTE MPETHPISABAT U CBOCOOPA3HO CEMAaHTHYHO Pa3BUTHE, YPE3 KOETO Ce
BKJIIOYBAT B CHCTEMaTa Ha €3HMKa MPUEeMHHK. Taka ,,001uTe 1yMu‘* He ca Bede
HaneHTnyHn. ETo 3ammo nenTa Ha HammMs aHauu3 € Aa ObAaT NposiBeHU UMEH-
HO CEMaHTHUYHHUTE BHTPEITHOE3MKOBH TpaHCHOopMaIiy Ha 001o0aIKkaHCKUTE
JIEKCEeMH OT CIIaBSHCKU MPOU3XOI.

B u3cnenBanus Ha €3UWKOBUTE KOHTAKTH B Pa3IMYHU OU- U MYJITHE3UKOBH
oOmIHOCTH ce 0TOeNA3BaT CXOAHH MPOIECH B HAYMHA HA 3a€MaHETO Ha JICK-
CEMHU M Ha XapaKTEePHCTHKUTE UM B JIEKCHKAJIHATa CHCTEMa Ha 3aeMaIluTe
e3un. B mepBOTO M3nanue Ha kaurara cu Languages in Contact. Findings
and Problems (1953) VY. Baiinpaiix pa3nn4aBa QyMHTE, 3a€TH B YCJIOBHATA
Ha €3UKOB KOHTAKT KaTo HeoOxooumocm na ObliaT Ha30BaHM MPHUCHINUTE HA
qyX/aTa KylITypa HO6u Pealln, OT 3a€MKUTE, CHeyualu3upanu 3a Ha3oBa-
BaHETO Ha 0COOCHM KayeCcTBa HA nO3HaAmMu PEaJuu KaTo CHHOHUM Ha JIieKcema
B 3aemamusi e3uk (momu. Hame II. Ac., A. I1.) (cpB. Weinreich, 1979, pp.
93-95)2. ,,HeoOxomumure u ,,crieluagu3upanuTe” 3acMku Ha Y. BaitHpaiix
CHOTBETCTBAT Ha pa3rpannyenuero Ha E. Xayren mexny nse ¢popmu Ha 3ae-
MaHe, gHacane u 3amecmeane (“‘importation” and “substitution”) B peunuka
Ha npuemMamus e3uk (Haugen, 1950, cited in Friedman, Joseph, 2024, p. 180).
biu3ku 1o TOBa IByIENEHHE ca TEPMUHHTE, NpeioxkeHu or B. dpunman
u b. JI)xoy3ed, kKouTo criopes HauMHa Ha BKJIIOYBAHETO UM B POJHOE3HKO-
BUSI PEYHUK pa3nuyaBar dodasawiu u 3amecmeauwyu 3aemMku (,,additive and
substitutive borrowing*) (Friedman, Joseph, 2024, p. 180).

2 U. Weinreich (Weinreich, 1968, p. 55): “The need to designate new things, persons, places, and
concepts”; U. Weinreich (Weinreich, 1968, p. 56): ,,borrowed words may become specialized®.



B Hamero m3iokeHHe u3OMpaMme aHAJIOTHYHATa JTUXOTOMHUS Ha A. B.
Hecuunkas (Desnitskaya, 1988), cnennanno npegnazHadeHa 3a KBaaupuu-
paHe Ha BUIOBETE 3aeMaHe B OAJIKAHCKUTE €3WIIM KaTO MO-T'bBKABO W aJial-
TUBHO 32 ONHCAaHKE Ha crieru(uKara Ha OaTKaHCKaTa JICKCHUKA, BXK. ITO-/I0JTY).
ABTOpKaTa mpejara Chilo JBa THUIA JICKCUKATHU 3aUMCTBAHUS: K)JIMYPHO-
ucmopudecku U emHo-ucmopuyecKu.

[Ipu 'bpBHS TUI 3a€MKU — KYJIMYPHO-UCMOPpUYECKUmMe — HOBAaTa JyMa
ce 3aeMa 3ae/HO C JICHOTara, IPHU KOETO 3a€MaHETO C€ OCHIIECTBSIBA HE3aBH-
CHUMO OT HAJIMYMETO UM OTCHCTBUETO Ha MPSK KOHTAKT MEXy €THOCHTE, T0-
BOPEILU PA3JIMYHU €3HIIU° U CIESIOBATEIHO T He MPEeINoaaraT HaIn4IueTo
HA €3MKOB ChI03.

[Ipu BTOpHS THN 3a€MKH — emHO-UCMOpUYecKUume — MPOHUKBAHETO B
YyX/I1s €3UK HE € CBbP3aHO C TOBA JJAJIM T€ 03HAYaBaT HOGU PEAIUU WUJIH HE.
[IpoHnkBaHETO MM B JIEKCHMKATHATA CUCTEMa Ha MpPHEMAIIHs €3UK MOXKE /1a
J0BeJIe 10 00pa3yBaHETO Ha CHHOHUMHU JAYyOJETH WITH JIaXKe 10 U3TJIACKBaHE
Ha ChOTBETCTBAIINTE €JICMEHTH Ha H3KOHHATA JIeKcHKa®. IMEHHO eTHO-HCTO-
PUYECKHUTE 3a€MKH €a PeJIeBAHTHHU 32 ChIIECTBYBAHETO HA €3UKOB ChI03.

Mexnay xapakTepucTHKATe Ha e3ukoBus cbio3 H. C. TpyOerkoil chimo
COYM B3aMMHHTE 3a€MKU MEXAy OaJKaHCKUTE €3HWIH, KOUTO TOH Hapuya
«KyATypHHU IymMu» (,,Kulturworter*), B mpOTHBOTION0KHOCT HA TE3H, KOUTO Cca
YHACIIeZICHH OT Ipae3uKa.

Obwobankanckama nexkcuxa (0coOOCHO KaJKUPAHETO W (PPa3eoIOTHITA)
JI0Ka3Ba CH3HATEITHOTO M TMPEAHAMEPEHO MPOHUKBAHE HAa €IWH OaTKaHCKU
€3WK B JAPYT B Ipolieca Ha OMIMHTBUCTUYHOTO U MYJITUIMHTBUCTUIHOTO 00-
IIyBaHe, KOETO JIO TOJIIMa CTEIEeH MOCTaBs BhIIpOca 3a HeiHarta (QyHKIHO-
HaiHa Onm3oct 10 Mopdonorusita U MopdocuHTakcuca, kouto X. bupH-
6aym kBanudummpa xaro “sprachbundbildende” ‘m3rpaxkmamu e3ukoB ChIO3’
(Birnbaum, 1967, p. 43).

Emno-ucmopuueckume 3aemxu, B CpaBHEHHE CbC CHHOHUMHUTE TyOJieTH
OT U3KOHEH MPOU3XO0Jl, Ca MAPKUPAHH ChC CEMaHTUYHO-CTHIUCTHYHU KOHO-
Talllu, KOUTO OTpa3sBaT MaHTAJIUTETa Ha ,,0ankaHCkus 4oBek . To3u daxkr ce
MOTBBPIKJaBa HAPUMEDP OT HAOIONEHUATA BHPXY OPHUEHTAJIM3MHUTE B Oal-
kaHckuTe e3uiy (Assenova, 2017).

B orpanuueHM ciiydau HAIIUAT KOPITYC ChABPKA MOAYEPTAHO MPHUCHIIH
Ha Pa3roBOPHUS €3UK IyMH (HHBEKTHBH U JJUCKYPCHH MapKepH ), KOUTO ca pe-
JeBaHTHU 3a Xapakrepuctukara Ha BEC. B knacuduxanusta na B. ®puaman
u b. Ixxoyzed (Friedman, Joseph, 2024, pp. 178-235) Te HOCAT Ha3BaHUETO

* A. B. Jlecunukas (Desnitskaya, 1988, p. 134): «He3aBUCHMO OT HalW4YUsi WIH OTCYTCTBHUS

MPSIMOTO KOHTAKTa ATHOCOB, TOBOPSIIIIMX Ha Pa3JIMYHBIX S3BIKAX).

4 A. B. Jecuunkas (Desnitskaya, 1988, p. 135): «Morio umerp ciencTBueM 00pa3oBaHHe
CHHOHMMHYECKHX [JyOJeTOB WM JaKe BBITCCHEHHE COOTBETCTBYIOLIMX 3JIEMEHTOB HCKOHHOM
JIEKCUKI).
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ERIC (= Essentially Rooted In Conversation ‘yCTOWYUBO BKOPEHEHH B pa3-
roBopHara peu’)’.

Emno-ucmopuueckxume 3aemxu o A. B. Jlecuuikas ca o6o61masar Tep-
MUH 32 pa3JIU4HU NPOIECH Ha CEMAHTUYHH TPaHCHOPMAIIMH, YPE3 KOUTO MO-
KEM J1a TIPEJCTaBUM:

1) omnowenuemo medcoy cemanmuynume npusHayu Ha MPOTOTUIIHATA
JeKceMa B €3UKa M3TOYHHK Ha 3a6MaHETO U 3a€MKaTa B €3MKa MPUEMHHK;

2) omnowenuemo medxncoy cemanmuyHume NPU3HAYYU Ha CUHOHUMHUTE
nyOJIeTH B €3WKa MPUEMHHUK, T.€. MeXKIY 3aeMKaTa U M3KOHHATa JISKCeMa;

3) paznuumsTa B CEMaHTHYHATA aJanTalus B €3ULUTE MPUEMHHUIH OT
BEC.

2.3. B ceBpemeHHHTE 0000MIaBaIIM JTHHTBOOATKAHUCTHYHU HM3CIIEBa-
HUS JISKCUKATa YyBCTBUTEIHO OTCTBIIBA MSCTOTO CH Ha MOP(POCHHTAKCHCA
(Bx. cpaBHUTEeNHUA nperien y Friedman, Joseph, 2024, p. 149). Ha to3u ¢on
OILIGHKaTa Ha MacWBa OT B3aWMHHU 3a€MKH C Pa3jMyeH MPOU3XOH 3a ,,0lTH-
MHU3HPAHETO Ha KOMYHHKAIMATa MEXAY HOCHTEIUTE HA Pa3IMYHHU €3HIH"
(Tsiv’yan, 1990, p. 103) uma ocobeno 3naueHue. [Topaau Ta3u npuarnHa BHU-
MaHHETO HH MPUBJINYA €IHO 0000IICHHE Ha U3CIIeABAaHUATA BBPXY 001100~
kanckute nekcemu Ha T. Kam (Kahl, 2014). ABTOpbT mpemiara XpOHOJIOTHS
Ha MPOHHMKBAHETO B OTAETHHUTE OAIKAHCKH €3WIM Ha JIEKCEMHU OT Pa3IU4HU
W3TOYHUIM (aBTOXTOHHHUTE €3HUIIH, TPBLKHS, JATHHCKHUS, F0)KHOCIABIHCKHTE,
TYPCKHsI), KaTo € Bh3Mpuel AuxotroMusita Ha A. JlecHunkas (xyzmypHo-ucmo-
puyecku U emHo-ucmopuyecku 3aeMku). HoBUTe mepcrekTHBH B M3CIEBa-
Hus Ha oOmobankanckara nekcuka T. Kan Bimkna B mpemecTBaneTo Ha Goky-
ca OT BIMSIHUETO Ha €JIMH 3K BbPXY JIPYT KbM CPAaBHECHHETO MEK/IY MOBEUE
ot aBa OankaHcku e3uka® (Kahl, 2014, p. 326).

3. C1aBHCKHTE 3a€MKH B KHH2KOBHATA JIEKCHKA HA 0aJIKAHCKHTE
(63701044

3.1. E3uk0oBOTO M KyJATYpPHOTO B3aMMOJEUCTBUE, JOBEJIO 0 Bb3HHUKBA-
Hero Ha BEC (ocobeno B muHanoro, ocodeno B nepuona XIV-XIX B.), ce e
OCBIIECTBABAJIO NPEOUMHO NO YCMEH Nbm U T0-CI1a00 — M0 KHUKOBEH, TakKa
4ye aBTEHTUYHH JIaHHM 32 o0eMa Ha 00mobaiKkaHcKaTa JICKCHKa JaBaT auajie-
KtuTe. Peynuxkvm (KaTto eHa MbpBa CTHIKA KbM MOIOOHO JEKCUKOTpadCKo
W3CIIe[IBaHE) € OTPAHWYMII CBOATA 3ajada J0 KHUNCOBHUME (CMAHOApmu3u-
paHume) barkancku esuyu ¢ koouguxayus om kpasa va XVIII 6. — nauanomo

> TepMHHBT € HaMeK, C KOWTO J{BaMaTa U3CJIE0BATENIH OTaBaT II0OYUT Ha CBOs 0611 y4ynTen Epuk
Xemmn/Eric Hamp (1920-2019), nHI0€BpONEHUCT, KEATHCT, I0AHUCT, 3a0€IeKUTENEH U3CIEA0BaTE
Ha OaJKaHCKUTE e3UIIH.

¢ T. Kahl (Kahl, 2014, p. 326): ,,focused on the influences of one language on one other language
(e.g. Turkisms in Greek, Slavisms in Romanian); “new researches should try to fill the gap of compar-
ing more than two Balkan languages®.
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Ha XIX 6. (T.e. OT emoxara Ha HaIMOHATHOTO Bw3paxkaane Ha bankanure) mo
CJICTHUTE IPUYUHHU.

®opmupanero Ha BEC, cnenoBaTenHo U Ha HETOBUSI 0011 JIEKCUKAJIEH
¢oH, ca npouecy, ,,IeHCTBAIN B IEPUOJIHU, IPEAIIECTBAILN Ch3AaBAaHETO HA
ChBpEeMEHHUTE HannoHATHY abpkaBu’ (Desnitskaya, 1988, p. 136). Cnen-
Ba BpeME Ha CTPEMEX KbM €MaHIUIAIN Ha 0aTKaHCKUTE HAPOIU OT TeX-
HUTE ChCENI, KOETO B Ch0aTa Ha €3HMKa CE M3pa3siBa C pasNudHu GopMu
Ha Mypu3bM (3aMeCTBaHE HA 3a€TUTE OT ChCEIUTE AYMU C POJHOE3UKOBH,
oOpbIllaHe KbM COOCTBEHATa €3MKOBA CTapUHA U KHUKOBHA TPAIUIUS H
noza.). JIHemHuTe quaneKkTH ChIo HE ca Bede MoKa3aTeHu, 3a10TO U T€ ca
Ce U3MEHWIH U BEPOSITHO CHABPHKAT MO-MAJIKO OOMIO0ATKAHCKH JIEKCEMH,
OTKOJIKOTO IIPEIH.

Ot enoxara Ha €3UKOBaTa CTAaHAAPTH3AIUS € U3TEKIIO JOCTaThYHO BpEME,
3a J1a ce U3SICHAT 3aBUCUMOCTUTE MEXy KHIDKOBHATA U IMAJICKTHATA JIEKCH-
Ka, IPU KOETO KHIDKOBHATA JIEKCUKA J1a MOJIyYH CTATyT Ha MPEJCTaBUTEIN Ha
OOIIOHAPOAHHUS €3HK.

3.2. Cniopen BB3MPUETHS OT HAC KPUTEPHH 33 OankaHuzvm (Hal-4eCcTo
MpHJIaraHus B IpakTUKaTa) fajeHa ooiia ocobeHocT Ha OamKaHCKUTE e3u-
1M TpsAOBa Ja e MpejacTaBeHa B CUCTEMUTE, aKo HE Ha ecuyku (momanen
0aNKaHU3bM), TO Hati-manko Ha mpu (vacmuuer GATKAHU3BM) OT C3UITUTE
Ha BEC - nenenue, npennoxeno ot MB. lypunanos (Duridanov, 1983, pp.
62-63).

OOeKTHT Ha HAIINS AHAJU3 Ca CIABIHCKUTE 3a€MKH B OaJIKAHCKHUTE €3H-
11, KOUTO CE€ OTHACHT KbM MOmannume OAIKAHUIMU.

3.3. CraBsHCKUTE 3a€MKH B PYMBHCKHS M B aJI0AHCKHS, 0COOEHO TEe3H,
KOWTO ca OOIIM 3a Bara e3WKa, UMaT CIeNHaTHa posisi BB (POPMHPAHETO HA
TEXHHUsI PEYHUK. MHOTOOPOWHOCTTA U Pa3MpOCTPAHCHUETO UM BbB BCHUYKHU
CEMaHTUYHU c(epu ca BHECEHH 4pe3 YCTHO OOINyBaHE U OMIMHIBU3BM U B
KpaifHa CMeTKa ca pe3yiTaT OT ITbJIHAaTa €3MKOBa aCHMIJIALUS Ha CIIaBSIHCKO-
TO HACeJIeHHE cpeJl MpeIuTe Ha pyMBbHIUTE U anbaHuute. U B aBara e3nka
CIIaBSHCKUTE 3a€MKH Ca MPUMEP 33 emHO-UCTOpUYecKy TUII, BBIIPEKH MHO-
KECTBOTO 3a€MKH C KYITYPHO-HCTOPUYCCKHU MPOU3XO] U 3HAYCHHE, TPUT00H-
TH 4ype3 yctHo oburyBane (Desnitskaya, 1988, pp. 142—-144).

3a paznuKa OT MaCOBOTO MPOHUKBAHE HA CJIABSIHCKU AYMU B alOaHCKUS U
PYMBHCKUS, B TPBIKHUS TO € OTPAaHUYEHO ITIABHO B CEBEPHUTE TOBOPH (0c00e-
HO B Enup u Tecanus, Ho chuio B Makenonus u Tpakusi) 1 MaJIko OT TSIX ca
ce BHEIPWJIU B OQUIHAIHUS €3UK. HO IMPOKOTO UM TMAJIEKTHO pa3npocTpa-
HEHUE B pallOHM C aCUMWJIMPAHO (M HE HAIIBJIIHO ACHMHIIUPAHO) CIABSHCKO
HaceJieHHne 00sICHSIBA MOXKE OM BB3IPUEMAHETO UM B KHIDKOBHHSI €3UK.

JIBITOTOUIIIHUATE U3CIICABAHMS B 00JIACTTa HA OBIATapO-TPBHIKUTE €3UKO-
BU OTHOILICHUS Ca HU YOCIWIIH, Y€ CIaBIHCKUTE 3a€MKH B IPBIIKUS OUTYBAT B
o0iacTTa Ha MPUPOIHUTE OOEKTH U CEICKOCTOMAHCKaTa IEHHOCT (KUBOTHH,
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pacTeHusi, 0cobeHocTH Ha reorpadckus pened, MaCTUPCKH TEPMUHH U TO.,
MPEIMMHO MMEHa W MAJKO IJIarojiu). XapakTePUCTHUKUTE Ha CIIABSHCKHTE
3a€MKH B I'PBIKHS, YTBBPJACHH B OBJITaPCKOTO €3MKO3HAHUE, MTO3BOJISBAT T
HEMPOTHUBOPEUMBO Ja HAMEPST MICTOTO CH B CEMaHTUYHATa KiIacu(UKaLus,
Ha KOSITO C€ MOJYMHSIBAT U CIABSIHCKUTE 3a€MKH B PYMBHCKUS M alI0aHCKUSI.

B HameTo uscnenBane Ha 00100aKaHCKaTa KHUKOBHA JICKCHKA OT Clia-
BSIHCKHM TIPOM3XOJl I CJelBaMe BB3NpHUETara OT Peunuxa OopraHu3alus Ha
KOpIyca My, CbOTBETCTBAIla HA OCHOBHUTE (DparMEeHTH HAa KapTUHATA Ha CBE-
Ta, CIIOPE]] KOSITO JIEMHUTE Ca Pa3JeJIeHH B TPU CEMAaHTHYHU TPYIHU (BCSIKa ChC
CBOM TOJTPYIH), @ HMEHHO:

1) Bvuwen ceam (BCUUKO HM3BBH J0OMa, T.e. OTBBJ npara): I[lpupooa
(TTOBBPXHOCT, BOJIHU OOCKTH, PACTUTEIHOCT U XHUBOTHH) U Kyrimypa
(cTpouTtencTBo, rpaJCcKu 30HU, 00paboTBaema 3emsl);

2) Bwmpeuwien cesim (BCUUKO B IoMa JI0 TPAHUIIATA HA TIpara): yCTpOMCTBO
Ha I0OMa, ChJIOBE, OOJIEKII0, XpaHa, HHCTPYMEHTH, JTMYHH U IPYTH MPH-
Ha/IJIC)KHOCTH;

3) UYosek: OTHOIIEHUATA MY ChC caMHs ce0e CH, ¢ IPUPOaTa U KyJaTypara
(BBTpEUIHM Ka4eCTBa, YaCTH Ha TSJIOTO, ETHOCH, MPO(eCHu, pOJCTBEHU
BPB3KH; Ch3HAHHUE, HACTPOCHUS, TOBEJICHHE, COIIMAIHN OTHOIICHUS).

Bovnwen ceam

Ilpupooa:

— )KUBOTHH

euopa/ vidér/ Piopo/ vidra; eymep/ gushtéricé/ yxovotapitao/ yovarépa/

guster

— pacTeHus

euwna/ vishnjé/ fooorvo/ visind

— HOBBPXHOCT U BOJHU O0CKTH

onamo/ balté/ pairoc/ balta; eup/ vir/ Pipog/ vir; epamaoa/ gérmadhé/

aypouacoal gramada; uyka/ ¢uké/ toovko/ ciuca

Bvmpewen ceam

— 10M

epad/ gardh/ I'opdixy/ gard; cmpaxa/ strehé/ aotpéya/ streasina

— CHJIOBE M MHCTPYMEHTH

eeopo/ vedér/ fedovpl/ vadra; cumo/ sité/ aito/ sita

Yoeek

— YacTH Ha TSJIOTO

2naea/ gllaviné/ yklofa/ glava; eyma/ gushé/ yxovoa/ gusa; koem/ kocke/

Kotol/ cotea

— o01m1ecTBO

3akon/ zakon/ {oxovi/ zacon.

— XapaKTePUCTUKHU Ha JIMYHOCTTA

6oesooa/ vojvodé/ foefodag/ voda; Kypea/ kurvé/ kovpfa/ curva.
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— MHUTOJIOTHS

eamnup/ vampir/ fourip/ vampir; espronax/ vurkollak/ fpixoiarxog/ var-
colac.

Hduckypcnu mapkepu

Ha/ na/ va/ na; a/ ja/ yio/ ia.

OT TO3M CKpOMEH 0 00eM KOpITyC KaTo Havajio u30upamMe Ja mpejcTa-
BHM JICKCEMHTE, 00CTMHEHU OT OOIIUs NMpH3HAK HA CBOSTA CTapUHHOCT. [1o
CBILECTBO T€ Ca U 00pa3ell 3a emHo-UCOPULEeCKU 3AeMKU.

4. AHa,Iu3 HA Hall-pAHHUTE CJIABSHCKH 32eMKHU
B 0aJIKAHCKHUTE e3UIH

4.1. Ilepuon HA IPOHMKBaHe

Mexay ciaBu3MUTE B OAJIKAHCKHUTE €3HIIM C€ OTKPOSBA HETrOJIsIMa rpyrna
nexkcemu ¢ popmaHu O6ere3n Ha paHHO 3aeMaHe (B MPeITMCMEHNS TIEPHO Ha
CTapoOBJITapCKHS, T.C. OT 3aCEJIBAHETO Ha CIIABSIHUTE Ha bakaHCKUs MoJIyoc-
TpoB 1pe3 V-VI B. 10 nosBara Ha IbPBUTE NMCMEHH ITAMETHULIA B Cpepara
Ha [X B.), Hamp.

— OTCHCTBHE HA JIMKBH/HA MeTaTe3a:

ano6. gardh v pym. gard’ ‘nuner, orpana’, rp. I'apdiki, nuec camo B MU
(cnopen Georgiev, 1964, pp. 58-59: 11 cenumnau umena B [lenononec, Kep-
kupa, Enup, Tecanus) <*gard-/ *gord-® ; npacin. *gardii ‘orpaneno mMscto’),
cr0. rpaas ‘Tpaj, rpajcka cTeHa’;

ano. balté ‘xan, rmuna’, rp. fairos/ faito/ umdita v pyMm. baltd ‘Gnaro’
< mpaci. *balt-, cT6. sAATO.

— 3ama3BaHe Ha nmpacJjaBsiHcKoTO i (criopen Georgiev, 1964, p. 33, npe-

au Havanorto Ha VIII B.):

ano. sité, Tp. onjta / oita, pyM. sitd < nipacn.*sytd, cT0. ¢aITo;

anb. vedér, -ra, tp. fedovpl/ fedovpa, pym. vddrd, ct6. BEAp0;

an6. balté, rp. faira, pym. baltd, ct6. saaTO;

rp. {axavov ‘Hpas, obuuaii’ y Koncrantun I[Topdpuporener (X B.), cT0.
zakona (Georgiev, 1964, p. 52).

3anaszeane Ha WUPOKUS U32080p HA AMOBAMA 2NIACHA .

py™. vddrd/, nuai. (ocrapsiia) veddrd, CT0. B'5Ap0; TP. aoTPdya/ acTpEd-
X@; PYM. stredsind, apyM. streahd, c10. crpixa < npaci. *stréxa (Meyer, 1895).

7 Cnopen Obirapckoto e3uko3Hanue *balta, *magiila, *gard ca OT CIaBIHCKH NPOU3XOJ, HO B
PYMBHCKOTO €3WKO3HAHHUE ce TIpreMar 3a cyoctpatau xymu (Poghire, 1983, p. 268).

8 IIpuemame Te3ara Ha Bit. ['eoprues (Georgiev, 1964) 3a cbuiecTByBaHETO Ha OMO3ULMS @ : d BbB
BOKAJIHATA CHCTEMA Ha MPaCIIaBSHCKHS.
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4.2. CemaHTH4YeH Pa3BOi HA PAHHUTE CJABU3MHU B 0AJIKAHCKUTE €3NI

WuTepecHo 6u 6110 1a ce MpoBEPH 1Al TE3U 3a€MKH, Bb3IIPUETH B €/1HA OT-
JlaniedeHa enoxa, popMaiiHo oTreyarana BbB (DOHETHYHHUS UM OOJUK, Ce OTIIHYa-
BaT ChC CHOTBETCTBAILA ITHPBUYHA CEMAaHTHKA. [IpH HAKOM JIEKCEMH 3aCTHBAHETO
Ha (hopMara € B YHHCOH ChC 3aCTUBAHETO B CEMAHTHUKATA, KOATO CE OKa3Ba J0CTa
OT/IaJIeueHa OT ChBpEMEHHATa CEMaHTHKA Ha MPOTOTHUIIA B €3UKa H3TOYHUK.

gard-

TakbB € B 0011 TMHUY ciiy4ast ¢ anod. gardh v pym. gard ‘muiet, orpana’,
KBJETO € 3a1a3eHo MPACIaBIHCKOTO 3HAYCHHE ‘OTPAJCHO MACTO , 10 METOHHU-
Mu4eH bT — ‘orpana’. Karo cenumino ume rp. I'apdikt ce e neMmoTuBUpAaIo,
KaToO € MPEeKbCHAJIO BPb3KaTa CH ChC CIABIHCKOTO 3HAYCHHE ‘MaJbK rpaj’ =
PPA,A,GLI, < *I'pagpip, HO QYHKIMOHHPA B AKTUBHUS PEYHHUK HA CHBPEMEHHUS
TPBIKH, KAKTO C€ BIXKAA OT IPUMEPUTE:

(D) [...] Ba apopodv to Aekavorédio twv lwavvivay ue tig ddo onuavti-
Kég axpomoleis tov (Kaotpitoa kor Meyoaio Iapdikt), ta evpnuazo
OO TIC AVaoKapéS yia. n o1avoiln s Eyvatiac Odov [...] (Zopo
“Ta Néa”) ‘pesyarature OT Pa3KOMKHUTE 33 Pa3KPUBAHETO Ha IIBTS
Ernarus e Obaar oTHECEHN KbM Oaceiina Ha SIHMHA ¢ HETOBUTE [IBE
Baxau nuranenn (Kacrpuna u Meramno I'apauku)’

(2) I'apoirit — Aevopoyampr 1-2. (Zopa “Mokedovia” ABAnTucd : AOANTI-
K1) €idnon (o1 aydveg oty mepipepeta 22/1/2006) ‘Tapauku — Jlen-
npoxopu, pesynrar 1-2.’

[To-xbCHUTE 3a€MKH OT ChIaTa MPOU3BO/IAIIA OCHOBA, CAMO B aJI0aHCKHUS
U B pyMbHCKUs (0e3 rpbukus), and. gradiné, gradishté, ograjé, grazhd n
pym. gradind, gridiste, ogrddd, grajd Bb3IPON3BEKIAT OCHOBHOTO CIIABSH-
CKO 3HaueHue (C MpOU3BOJHU MO MeTadOopHUeH MBT) B OBIL. epalduna, epa-
Ouwge (CTO. rpaAMwWwTe), oepada, epasxco (< crd. rpakAb ‘000p, KOHIOWIHS).
JIOKOIIKOTO TMpH TAX CHEIHATU3UPAHO 3HAYCHHE CHPSIMO BBTPEUIHOC3HKOB
CHHOHHMM CE€ OTKPHBA CaMO TIPH HAKOM OT 3HAYCHHATA HA pyM. grddiste u
ograda (DEXonline), cnensa ga ru MHTEpIpETUPAME KaTo K)IMYPHO-UCO-
puyecKu 3aeMKH.

He e enHakBO pa3BUTHETO HA 3HAYEHHETO B OTJCIHUTE OATKAHCKU €3U-
A Ha JIPYTUTE CTApH CIABSHCKU 3a€MKH, KOUTO MOXKE Jla CMsITaMe 32 emHO-
ucmopuyecKku.

onamo

B py™mbHCKHS 3HaueHHETO ‘O1aTo’ M3MIeKIa 3a€TO 3aeIHO C PEausTa,
HO ChC CIIELMAIN3UPAHO 3HAYCHHE 110 OTHOIICHUE Ha /ac ‘e3epo’. Peunurure
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(DEXonline, DA/DLR) onensiBar ynorpe6ara Ha BbTPEIIHOE3UKOBUS CHHO-
HUM paluda (< nart. palus ‘6nato, Mouyp, TpecaBulle’) KaTo ocTapsija U nocoy-
BaT MPUMEPH OT JIUTEepaTypara ot cpenara Ha XIX B.:

(3) Vara aerul e cam incarcat de miasmele paludelor formate de acest
Auviu.(Codru-Dragusanu, 1848, mo DLR, pp. 47-48) ‘IIpe3 nsatoTo
BB3AYXbT € JIOHIKBJIC HATOBAPEH C MUA3MUTE Ha GJarara, oOpasy-
BaHM OT Ta3| peka.’

B anbanckus cpiara emuo-ucmopuyecka 3aeMKa € Bb3IpUeTa ChC CTeC-
HEHOTO TI0 BBHIITHO CXOJCTBO 3HaueHue (‘Omaro’ > ‘kai, TimHA’, CPB. CPXP.
oadamo ‘xam; 61aro, Mouyp’) U ce yrnoTpedsiBa B KOHTEKCTH C MPSKO HAa30Ba-
BaHe Ha peanusara “xan’ (4), KakTo W BbB (pa3eojoruzupanara meradopa
“XBBpJISIM KaJl TIO/BBpPXY HSKOTO/HEmo” ‘oO0mkaam, KieBeTs, 0e34ecTs He-
cupaBemiuBo’ (5):

(4) «Jemi duke stérvitur né kushte jashtézakonisht té vé-
shtira, né njé hapésiré me shumé balté e ujé, [ ...1», tha Krasniqi. *,,;Tpe-
HUpaMe B MOMEHTA B M3KJIIOUUTEIIHO TPYIHHU YCIOBUS, B IPOCTPaH-
CTBO C MHOTO KaJ u Boja |[...]”, ka3a Kpacuuu’. (Zéri, 17.03.2013.
Albanian N. C.)

(5) E prita pra té nesérmen qé t’i thotha se ai pérpiqgej mé kot té hi-
dhte balté mbi até tragjedi té vjetér | ...]. ‘V3uakax ro 10 cieaBamius
JIeH, 32 ]a My Ka)ka, 4e TOW HampasHO Ce OMUTBA Ja XBbPJH KaJ
BBpXy Tasu ctapa Tparequs‘ (I. Kadare, Ura me tri harge 1978. Al-
banian N. C.)

B rpbukus fditog ¥ma BETPENIHOE3MKOBU CUHOHMMHM (é40¢ M télual),
HO HE c€ ynoTpeOsiBa B CIICIUATN3UPAHO 3HAYCHUE KATO eMmHO-UCOpUYecKd
3aeMKa, a QYHKIIMOHUpPA PABHOCTOWHO ChC CHHOHMMHTE CH B CEMAaHTHYHO
OJTM3KU KOHTEKCTH, BKIIOUUTEITHO U B TPEHOCHOTO 3HAYEHUE, 001110 ¢ OBJIrap-
CKHSI ‘MOpaJIeH ynaabK (6); TeKKo monoxeHue (8)°, cpB.:

(6) O pairos s Kopwverag ue 6da ta Abuara koi ta oxofAnta. tov ivol
kKaBopotepog amod v vEobeon TV VTOKLOTDV.
Ano kovra kot 1o [IAXOK va mpoorobel va kepalaiomoroel molitikd,
Kavo, koyiol omo 1o eviko pidoko. (Zopa “Makedovia” )

‘baaroro Ha KopoHusi ¢ BCHUKHTE CH KaHAJHU BOJAU M OTHAIBIHU ©
HO-YHCTO OT ciaydas ¢ TereGoHHOTO moaciyuiBaHe. [lormeqnaro ot-
6nu30, [IACOK cbiio ce onuTBa 1a HallpaBy MOJIUTUYECKU KallUTal C
BCSIKAKBHU OCTAThIIM OT HALIMOHAIHOTO (Pracko.’
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(7) O &Eblwvog tpoyos, mov ypovoloyeitar mpiv amo mepimov 5.350 ypo-
VIO, EVIOTIIOTHKE 0€ €A0G, EEw oo Ty mpwtedovoo. Ths LAofeviag,
Arovurmligva. (Zopo “To Néa” 13.03.2003)

‘IbpBEHOTO KOJIENO, KOETO AaTupa oTipean okoio 5350 roaunu, €
OTKpHUTO B 0J1aTO Kpaii ciioBeHCKaTa cronuna JIrobisHa.’

(8) vmoatnpile ot n KLPEPVHON UE TH OTAGH THS, AYVOMDVTAS TO TOMTIKO
KOOTOG KOl TIGC CUVIEYVIOKES OVTIOPAOELS, ETIYEIPEL Vo, BydAel Tn ywpao.
oo to TéAua. (X2opo “Mokedovia’™)

‘(TO#) TBBpAEIIE, Y€ C OTHOLICHHETO CH MPABUTEICTBOTO, MpEHE-
OperBaiiky TIOJIMTUYECKATA [IEHA U PEaKlIUUTE Ha CHHAWKATHUTE, Ce
OTMTBA J]a M3BaJIN CTpaHaTa OT 0J1aToTo.’

3aKOH
Hait-npo3pauHusT cinydail Ha emHo-ucmopuiecka 3aeMKa INpeicTaBiIsiBa
anod. zakon, rp. {axdvi, pyM. zacén ‘HaBUK, 0OMYail’ < CTO. ZAKONB ‘3aKOH,
MOCTAaHOBJICHUE , B3HUKHAJA B PE3Yy/ITaT HA PAa3JIMuHO pPa3BUTUE HA TbPBUY-
HUS CEMAaHTUYEH MPU3HAK ‘TIOCTOSIHHU BPB3KU B IEUCTBUTEIIHOCTTA C yCTa-
HOBEHA MOBTOPUTEIHOCT MPU ONPEICIECHH YCIOBHS
— B e3uka M3TOYHUK Ha 3a€MAHETO € MOJYYHJI OTPAaHUYEHUETO ‘MOCTO-
STHHU BPB3KH B IPUPOIaTa M OOILECTBOTO, KOUTO MOTAT J1a MPUIOOHST
CaHKIIMOHHPAHA 33 IbJDKUTEIHOCT; HOPMA, IIOCTAHOBEHA OT CIICLUAIHU
OpTraHu Ha JbpXKaBHATA BIACT (= 3aK0H)’;
— B npuemamnute 0ankaHCKH €3WIM €IHOMOCOYHOTO CEMAHTHYHO Pa3BU-
THE ‘TIOCTOSTHHU BPB3KHU B ICHCTBUTEIHOCTTA C yCTAHOBEHA TOBTOPUTEI-
HOCT, KOMTO C€ TpUJIarar 1o Tpaauius B 00ecTBOTO (= 00nyai, HaBuK)’
OCTaBs OTKPHUTA BE3MOXKHOCTTA 32 KO (UIMpaHa 3aIbIKUTEITHOCT.
CxeMaTH4HO:
11— 3a0vadcumentocm (OBIT.)
MOCTOSTHHY BPB3KH, TOBTOPUTEITHOCT
| — npunacanu no mpaouyus (an6., rp., pym.)

JlHec Ta3m 3aeMKa caMoO B aJOAHCKHS MMa CTATyT HA €IWHCTBEHA KHU-
’KOBHA JyMa CbC 3HaYE€HHE ‘00MYain‘:
(9) E hoqi (e ndérpreu) até zakon. ‘(Toii/Ts1) TO IpeKpaTy TO3W HABHUK.;
zakone té vjetra (té reja)‘crapu (HoBn) oduuam’; zakonet e lindjes
(e dasmés, e vdekjes)‘odbuuau mpu paxkmane (cearda, cCMBpPT)’.

B rppukus u B pyMBHCKHS TO3H PaHEH CIIABU3BM € C OCTapsila U PEeruo-
HaJlHa yroTpeba. 3aeMKaTa uMa 1yOJIeTHU BbTPEIIHOE3UKOBH CHHOHUMU: TP. 7]
ovvifela ‘“HaBUK’, 0 £0o ‘obuuail’; pym. obicei (sic! < obuuaii, cT0. 0BBIvAH
‘mpuBHuKa’) U datina (sic! < cnaB. dédina ‘HacnencTBO’, CpB. OBIAT. qUAI. Je-
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dosuna ‘Hacienctso ot asno’ (BER, 1, p. 471), cr6. AsAB (CpB. U Jedume,
paiion Ha benrpan). Benpeku ToBa 3aemKkara ©uMa CBOETO T0JIe Ha yrnoTpeoa:

(10) xabe tomog kar {akxovy, kabs poyaldg kot taln (MOTOBOPKA) ‘BCIKO
MACTO (CH UMa) U 00MYaii, BCsiKa Maxaja 1 pex’;

(11) Bpioxet tp vop’ wov dwpile k1 avtov dev Tov dwpilel. - Xov ti {arovi
gyete, Tov Cévo de dwpi te; Bydalovv kar tov dwpilovve. (Zopa ,,0
YxAafoc” , Hap. mec.) ‘Bmxpa Oyinkara, KosTo AapsiBa, a HETO He
ro napsiea. — KakbB 00m4aii umare, yykj 40BeK He AapsBaTe Ju?
W3Bax<aT u To JapsBar’.

(12) Pe la noi asa-i zaconul./Asa-i zaconul pe la noi.(banar / Tpancui-
BaHus) ‘TakbB € 00M4asAT 1pu HacC.’

(13) Tot satu cu zanatu (zdcon, obicei, datina) (DA/DLR 71) ‘Bcsiko
celio ¢ oouyas cu.’

3a ceMaHTUYHHUTE TpaHCHOpPMAIMK HAa OCTAHAINTE CTAPH CIABSHCKH 3a-
eMKU 6e0po, cumo, cmpsxa e 0TOeJIeKUM CIEAHOTO:

6eopo

U B TpuTe OadKaHCKU €3HUKa ,,BEIPO € 3ama3uiio OCHOBHOTO CJIABSIHCKO
3HaYeHUe ‘IbpBeH MwHApuYeH cba’ (cpB. Gerov, 1975, 1, p. 195). Obage B
pyM. vadra / vedadra, v tp. Bedotvpt / fedovpa OCHOBHO € 3HAYCHHETO ‘Mspa
3a 00eM (TJIaBHO Ha T€YHOCTH, HO B TPBIIKHU - U HA 3bPHEHH KYJITYPH, OKOJIO
10—-15 nutpa)’. B ObATapCKus CHIIOTO 3HAYCHHUE € C PA3TOBOPEH XapakTep.
JlHec B rpbIKUS 3a€MKaTa IMa peruoHaHa ynorpeoa, cps. (14):

(14) Eva fedovpt yolo ‘Benpo MIIKO’ U [...] u koeamo npucmuena mam,
6edpomo Geule no0 KpAama, MIsIKOMO ysbpmeuie 8 He2o U 60U-
eawe 6sna napa. (M. Paguaxos ,Tener).

B pymMbHCKUS €3UK CUHEKA0XaTa € MoJy4driia 0coOeHa crelrann3anus —
CHIBP)KAaHUETO Ha €IHO BEAPO KAaTo Jap B HaTypa OT IMPOU3BOIUTENINTE HA
BHHO 3a COOCTBEHHKA Ha JI03eT0 (vadrd domneascd ‘TOCIONapCKO Beapo’)
WJIH ,,0TKYT* 32 MJIaJI0’)KEHKaTa B HABEUEPUETO Ha cBarOaTa M B IPa3HEHCTBO-
to cien ceardbara (DEXonline).

,DalIkaHCKaTa* CeMaHTHYHA CTPYKTypa Ha cumo W cmpsxa € Ouiia Bede
o0exT Ha aHanu3 (Assenova, 2003/2016), HO Tyk ce BpblLIaMe KbM 3a€MKUTE
32 YTOYHEHUS U JOITbIHEHUSI.
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cumo

B 0CHOBHOTO CH CIIaBSIHCKO 3HaY€HHE ‘TOMAKMHCKO MOCoOHe 3a mpecs-
BaHe Ha OpamrHO’ 3aeMKaTa € yCBOCHA BBB BCUYKU OallKaHCKHW €3WIH, HO B
IPBLUKHUS MMa CHEIHAIU3UPAHO 3HAYCHHUE ‘BUJ MHOTO CHUTHO CHTO’ CIPSMO
JIOMAIIHUSL CHHOHUM KO0KIvVo. B pyMBHCKHS U TPBLUKHUS MO BHHIIHO (pU3MU-
YECKO CXOACTBO MPHU3HAKBT ‘MPEKECTa ThKaH OT pa3jiMuHa MaTepus’ € pas3-
BMJI 3HAUCHHETO ‘MpeAna3Ha Mpeska Ha MPO30pLHU U BpaTH, Bb3IPENsATCTRALIA
BJIM3aHETO Ha HacekoMu . OCBEH TOBa, B €3MKa U3TOYHUK OTCHCTBA U pa3llIu-
PSABAHETO HA 3HAYEHUETO B MPHEMAILUTE €3UIIM MO CXOACTBO Ha (PYHKIIMATA
‘MeTajiHa MperKa 3a MpecsiBaHe HAa Pa3jIMYHU BEUIECTBA: MACHK, CTPOUTEITHU
Matepuanu u nox.’ (15), (16) — 3HaueHue, Ha KOETO B ObJATrapcKus Ou OTroBa-
psino ,,pemeto” ,,bunThp®, Hamp.:

(15) sitat e makinés shirése ‘puaTpurte Ha BbpIIaUKaTa’;

(16) O1 ytioteg mepvodoay tov vypo cofa amd ™ 6fTa. ‘CTpouTennuTe
MpeKapBaxa BIIQXKHHUS THIIC TIPe3 pemeToTo.’

EnHakBOTO M pa3nu4yHOTO B OAJTKAaHCKUTE €3UIM CE€ HEYTpaJIU3upar B Me-
tapopuunara yrnorpebda Ha ,,CUTO B 3HAYCHHATA ‘CTPOT KOHTPOJ 32 OTHEIS-
HE Ha Kaue€CTBEHOTO, HYXKHOTO, IEHHOCTHOTO OT HEHY>KHOTO, 0€310Ie3H0TO’
(17) m ‘mpemMuHaN mMpe3 BCUYKU M3MUTAHUS, 32 J1a JOKaKE IIEHHU KadyecTBa’
(18) na obmuTe ppazemu:

(17) e kaloj né sité (digka) = npexapsam (Hem0) npe3 cumo = to TEPVA®
oty ejTa (010 KoGKIve)= a trece (ceva) prin sitd. (Fjalor Fr. 277).

(18) Munan npe3 cumo u pewsemo. (PBE) = Om trecut si prin sita si prin
ciur . ‘YoBex mMuHan npe3 cuto u pemeto’ ( DEXonline, Scriban,
1939)

cmpsxa/cmpexd

CtpouTenHUAT TepMUH anb. streh/é,-a, Tp. actpdyo | actpéya, pyMm.
stredgind, apym. streahd’, cT0. CTP"EXA © 3a€T C OCHOBHOTO CJIABSHCKO 3Ha4e-
HUE ‘4acT OT MOKPHBA, KOSATO M3JIM3a HaBBH OT CTEHHUTE; HABEC, 3aCIJIOH, IO-
KPHUTO U HE3arpajeHo npocTpaHcTBO’. Ts e elnHCTBEHA 3a al0aHCKUS U py-
MBHCKHS, a B TPBIKUS €3HK € CIIelUaTIn3ipana o OTHOLIEHUE Ha TP. yeioo 1)
KO3WpKa Ha MOKpUB (CTpsixa); 2) ko3upka Ha (BoeHHa) (ypaxkka’ (Babiniotis,
2008).

° 3a pa3nu4yueTo MeXIy pyMbHCKara (opma Ha 3aeMKara Stredsind v Ha apyM. streahd ca Ji0-
MYCTHMH U Pa3lIWYHHU CIABSHCKU U3TOYHMIM, CPB. Hamp. cioBeH. stresina (DEXonline), 6bar. aua.
cmpéwuna ‘cTpsaxa’, ‘HaBec, noxacioH‘ (BER, 7, pp. 513-514).
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[To cxoncTBO Ha QyHKIMATA B aJ0aHCKUs, TOJOOHO HA OBIATapCKHs, 3HA-
YEHHUETO € Pa3lIMPEeHO B CUHEKA0XaTa ‘MOJICIOH > KbIla > J10M’:
(19) mbetén pa strehé (nga lufta) ‘ocranaxa 6e3 moM (IMoOpagu BOMHa-
Ta)’, CpB. [...] bawuna mu muna cmpsaxa (bores).

3a or0ensi3BaHe €, ye B aI0AHCKUSI MPEHOCHOTO 3HAYCHHE HA Strehé chB-
CEM CaMOCTOSTEIIHO CE € pa3pacHaIo Ype3 MPOU3BOIHU IyMHU C OCHOBEH Ce-
MaHTHUYEH MPHU3HAK 'TOACIOH’ — 'yOexuine’ — ’3akpuia’:

— strehim ‘yOexwuiie’ (strehimi i popullsisé ‘KWIUIIHO HACTaHSIBaHE Ha
HaCeNIeHUETO , zyra e strehimit ‘“XXWIMIIHO Or0pO’, strehim kundérajror ‘mpo-
TUBOBB3IYIIHO CKpUBANHILE’, strehim politik ‘monutrdecko yoexuie’);

— strehoj ‘moacnousBam’, strehohem ‘TIOACIIOHSIBaM C€; eMUTpUpam’;

— strehore ‘BOGHHO 3allIUTHO TIOKPUTHE;

— strehues ‘stak’, ‘(Me/1.) TOCTONPHEMHHK Ha OaIyId, MUKPOOH .

B anbGanckust u B pyMBHCKUS ce € pa3Buiia o0mia Metadopa 1mo BHITHO
CXOZCTBO C JieHOTaTa (M34alEHOCT CIPSIMO OCHOBHUS OOCKT): ‘KO3HMpKa, Iie-
pudepus Ha manka’ (20), KOSTO OTChCTBA B €3MKa U3TOUYHUK:

(20) capela cu stresindg. (Alecsandri) ‘¢dypaxka ¢ xo3upka’; streha e
kapeles (e kasketés) ‘xo3upka, nepudepus Ha manka (Ha Kacker) .

KOTHUTHBHHAT acreKT Ha TO3W CEMaHTUYEH pa3Boi MMa OBJTApPCKU Ta-
paJies1 B CHHOHMMA KO3UpKa (Ha Kvwa) = cmpsaxa. B pyMbHCKYSI CBILOTO 3Ha-
YeHHE € CMHUCIIOBO AP0 Ha (Ppa3eosoru3bM:

(20) A(-si) pune mdna (/ palma) streasina (la ochi /ochilor/ la frun-
te) wnu a duce mdna streasind (la ochi) ‘3acnaHsM cU O4HTE C
JUTaHTa, 3a Jia TW 3amass OT CIBHIETO WM 3a Ja BUAS mo-1obpe
(O6ykB. ciaraM cu pbKaTa/ITaHTa KaTo CTpsxa Ha O4uTe)’.

O4eBUIHO HE3aBUCUMO EIMH OT IPYT TPBIIKUAT U PyMBHCKHSAT Ca Pa3BUIIH
OlIlle €THO CIEIMATM3UPaHO 3HAYCHHUE HA ,,CTPSIXa™: pyM. stredsind / strdasind /
strésina (DLRLC, pp. 1955-1957) ‘yneit 3a oTTiyaHe Ha IBXI0BHA BO/A, 3aK-
peneH KbM ph0a Ha OKPUBA HA KBIIIA, YIAYK ; TP. AGTPAye/ acTpéya, 3a Ha30-
BaBaHE Ha BEpTHKAJIHA TPHOa, BOZEIIA OT CTpAXara KbM 3€MHATa MOBBPXHOCT,
T.€. ‘yayK’, ‘yJIyK Ha MOKpHBA’, C TUAIEKTHO pasnpocTtpaHenue B FOrozamanna
Make1oHUS; CPB. CBHILO U AGTPIY Id ‘IbXKA0BHATA BOJA, KOSTO T€UYE OT NOKpHUBA’
(bep, Tp. Bépoia) (Christodoulou, 2015, p. 11).

CpbBHaIcHUETO HA 3HAYEHUETO ‘YIYK B PYMBHCKHS U IPBIKUS, PE3yaTaT
OT BBTPEILIHO Pa3BUTHE, € BAKHO 32 OLICHSIBAaHE HA €TUMOJIOTHSITA HA 3a€MKH-
T€ 6HTA / GITA V1 AGTPAY A/ AGTPEYA, KOSITO € OOCKT Ha TUCKyCHsl. B rpbikarta
ETHUMOJIOTHSI C€ OTXBBPJS CIABIHCKHUAT MPOU3XOJ Ha JIEKCEMHUTE, KaTo U B
JIBaTa Ciiydasi C€ ThbPCAT CTapOTPBIKU IPOTOTHUIIH.
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Jlexcemara o1jta / oita ce u3Bexaa or cIrp. 6w ‘npecsBam’ (Trian-
dafyllidis, Babiniotis, 2010), koeTo OYeBHIHO Hayiara ¥ MpoMsHATa Ha Tpa-
Bonuca Ha aita B ofjta. Cnopen X. Xpucronyny (Christodoulou, 2015, p.
55) obaue auan. oita () ‘CUTO®, CUTHO CUTO® € ETUMOJIOTMYHO CBbP3aHO ChC
cnas. sito (< OBAT. cumo, CpXxp. citmo).

ITo otHOWICHUE HA acTpdyo/ acTpéya v H. Aunpuotuc, u I. babunbotuc
(Andriotis, 1983; Babiniotis, 2008; Babiniotis, 2010) oTXBBpIAT €TUMOIIO-
ruata Ha [. Maliep, KOWTO cMATa acTpdye/ acTPEye 3a TpsKa ClaBsHCKA
3aeMKa (C MPOTEeTUYHA ) OT Mpaci. *stréxa. B rpblkuTe pedyHHIH JTymara
ce M3BEXKJa OT CTrp. J0Tpakov ‘4epyrka, rmapye oT TIMHEH ChJA’, KaTo ce-
MaHTHKaTa 1 C€ OCHOBaBa Ha TPETOTO MPOU3BOIHO CHBPEMEHHO 3HAUCHUE HA
acTpdyo ‘YIyK Ha cTpexara’, CpB.: CTITp. aotpdya (1)) ‘VOpoppon THig OTé-
¢’ (Dimitrakos, 1964). Penuna rpbpuku aBTopu o0aue crionenst Te3ara Ha [
Maiiep 3a ciaBsiHCKUA MPOU3XOJl Ha jiekcemara. Chilo crnopes; XpUCTOLyTy
(Christodoulou, 2015, p. 11 u uuTHpaHuTe TaMm aBTOPH) I'p. AUAT. ACIPEYA,
00TPOVYLA, 00TPLYLG BB3IU3AT KbM *0Tpéya < CIaB. Stréxa ‘TIOKPUB; IMOACIOH "
(0BaT. cmpsxa, cpxp. cmpexa/ streha). Tezara 3a cIaBIHCKHS MPOU3XO]] HA
3aemkara ce nmomabpka u ot M. A. lamomaukoB (Shaposhnikov, 2016, pp.
181-182).

4.3. O6001IeHEe HA CEMAHTUYHATA aJaANTAIMA B IPUeMAIIUTe e3ULH

1. B o0y nMHUM Hall-paHHUTE CIABSHCKU 3a€MKHU 3ala3BaT OCHOBHO-
TO CH 3HAUCHHE B MpUEMaNIuTe OaTKaHCKH €3UIM. B oTnenHu ciaydau ,,KOH-
cepBupar’ IbpPBUYHMS CEMAaHTUYEH MPU3HAK (BXK. Mpaci. *gardi ‘orpaaeHo
MSICTO’, Pa3BWJI CE€ Ha CIABSTHCKA IMOYBA B ,,Ipaj’; ,,3aKOH ‘SABJICHUS, CBBHP-
3aHM C YCTAaHOBEHA MOBTOPUTEIIHOCT IIPH OINPEIENICHU YCIOBUS , Pa3BUJI CE B
Pa3IMYHU TOCOKH B €3MKa M3TOUHHK U MPUEMAIlUTE €3UIH ).

2. OcBeH KyamypHo-ucmopuiyeckama 3aemka ,,CTpsxa®, ocTaHaJuTe
CJIaBSTHCKH 3a€MKH Ca OT eMmHO-UCmopudecku mun: ¢ J0OMallHd CUHOHUMHH
nyoneru (cpB. ,,61aT0* U ,,3aK0H ‘00MYail, HABUK B IPBLKU U PYMBHCKH).
Ho Te3u cuHOHMMHU ca céeMaHTHYHM KOHTEKCTyallHU BapUaHTH, a HE Ca ChC
CHelMaIu3upaHo 3HAYCHUE U TIOMI'BIHUTEIIHA KOHOTAIUH, TOI00HO Ha ,,CUTO
‘pemiero, GUATHP’ B TPBLKUS, PyMBHCKHUS U aJ0AHCKUS WIH ,,CUTO™ ‘Mpexa
3a MPO30PLH° B PyMBHCKHUS U TPBLKHUS.

3. EcTecTBEHO € 0O4YaKBaHETO BbTPEITHATA CEMAaHTUYHA a/IanTallus Ha CTa-
pUTE CIAaBIHCKHU 3a€MKHU J1a IPEMHUHE NPe3 cneyuduuHo 3a 6ceku 6aiIKaHcKu
e3uK paseumue, KOETO C€ OTKJIOHSBA OT OCHOBHHUS CJIaBSIHCKA CEMaHTHYEH
MpU3HAK (Hamp. IpU3HAKBT ‘KaJl, IMHA Ha ,,001aT0 ¢ n30paH KaTto BOACII B
HOMUHAIUATA B aJI0AHCKH).

4. I[lo-uHTEpECHO €, KOraTo Ta3M aJanTalus 600U 00 eOHAKBU pe3ynmamu
6 paznuyHU e3uyu, Kato Hamp. P CIy4YanuTe:
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—,,CUTO" B 3HaUeHUE ‘peneTo, GUAThp B IPBLKUS, pyMbHCKHUS U anbaH-
CKHSI MJIM ‘MpPEXa 3a MPO30PLHU° B PyMBHCKHUS U IPBLKUS;

— ,,CTpsAXa®, JeKcema, pa3BWiIa 3HAUYCHUETO ‘mepudepus, KO3UpKa Ha
nranka’ B ajJOaHCKHS U PYMBHCKUS M ‘yIYK B PYMBHCKHUS U TPBILKHS;

— ,,BeJIpO* B 3HAUEHHUE ‘MspKa 3a 00eM’ B TPBLKUSI U PyMBHCKUS, U3BEIE-
HO KaTo IbPBO 3HAYE€HUE B PEYHUKOBUTE MHTEPIPETAIUH.

5. Te3u citydau Ha €IHAKBOCT IIOCTABAT BBIIPOCA 33 apeanrHus Kpumepuil,
Ype3 KOMTO 0OMKHOBEHO CE€ YCTAaHOBSIBA HAJTMYHMETO HA MMOCPEIHUYECTBO MPU
pasmpoCTpaHEHUETO HA 3aEMKUTE OT euH e3uk B apyr (Sobolev, 2002, pp.
63—64), Hanp. Ha OBJITapCKO MOCPEAHUYECTBO 32 MPOHUKBAHETO HA I'bPLU3MHU
U TYPUU3MHU B PYMBHCKHUS. ApEalHUAT KPUTCPUH HA MOCPEAHHYECTBO TPHU
3aemaneTo cniopen Onra Mnanenosa (Mladenova, 1987, p. 25) ,,ima HATITOK-
HO TPAKTUYECKO npuiiokeHue . IlocTymmpaHoTO apyMBHCKO ITOCPEIHUYECT-
BO MpHU 3acsraius HU cliydail actpdye/ actpéyo (< apyM. streahad) Hanpu-
Mep, MOXE J1a Ce CBeJIe /10 MPSKO 3aeMaHe OT Pa3IMYHU OBJITapCKH JUATEKTH
cniopen Tperupanero Ha 5 (Mladenova, 1987, p. 21). Ho ako apymbHCKara
¢dbopma e mpsika 3aeMKa OT OBJIT., TO TPHIKO MOCPEAHUYECTBO B 3a€MAHETO
MOJXKE J1a Ce JIOMyCHE 3a apyM. astreahd / astrehd.

B oraennu ciayuyam apealHUSAT NPUHIMI MOXE 13 ObJe MOAKPENeH OT
¢dboHeTHYHMS OOJIMK HA JyMaTa, KakTo € Harp. Ipu ,,BeApo‘* B rpbukus. Cro-
pen Xp. A3unsunuc (Tzitzilis online, 438) ,,cnaBsHcKaTra gyma oTroBaps Ha
HEIpsiKa 3a€MKa B TPBIKHUS C TUIIOBETE fedolp’, fidolp’, Pipoddi, Pipodbl,
Pedodpi, Pedovp™, a BapuaHThT fétpa (Zdvta, Typ. Dumanli, nontuiicku ro-
BOPH) € OUEBUIHO 3a€T OT Typ. Aual. vedre < ciaB. vedro, JOKyMEHTHUPAHO OT
X. MemoBa-CroneiimanoBa (Memova-Syuleymanova, 1981, p. 133). ABtop-
KaTa yTOYHSBA, Y€ OCBEH B aHAJOJICKUTE (MJIM MaJl0a3uiICKUTE) TOBOPH, vedre
Ce cpemla U B TypPCKH KaHIIEJIapCKU JOKYMEHTH OT XV B. HaraThbK, OTHACH-
I ce 3a ObaTapuTe U OBITAPCKUTE 3€MHU, U HAl-BEPOSATHO € (KaKTO JOIyCKa
I1. MusteB (Miyatev, 1969, p. 177, cited in Memova-Syuleymanova, 1981)
ayMata Ja € mpeMHuHalla B €3MKa Ha aHaJOJICKUTE TypUH OT MAJTOa3HUCKHUTE
Oobarapcku roBopu (Memova-Syuleymanova, 1981, pp. 109-110). lanawure,
KOMTO TpuBexaa Xakpue MemoBa-CroneiiMaHoBa, JOMYyCKaT Bh3MOKHOCTH
3a 3aeMaHe OT OBJITapCKUs B TYPCKHUS U CJIEJl TOBA OT TYPCKHUS B TPBLKH T'OBO-
pPH B €MH U ChIIU apeasl, To3u Ha Mana A3us.

Ornenkara 3a HEHa/IeKHOCTTA Ha apealHusl KPUTEPUil 0CTaBa OCHOBATEII-
Ha 10 OTHOILICHHE HA CEMAaHTUKaTa Ha 3aeMKuTe. HO MpU OTHOCHTETHO HO-
BUTE CJIaBU3MH, IIPU KOUTO paszinyaBaMe Obarapckus ot cpbockus (Sobolev,
2001, p. 64), apeaTHUSAT KPUTEPH OM MOTHJ Ja MOCITYXKHU 32 yCTaHOBSBA-
HE Ha e3WKa M3TOYHUK. B Marepuana HM anbGaHCKOTO 3HaueHHUE Ha ,,0maro™
(‘xan’) gomycka cbpOOXbPBATCKU U3TOUHHUK.

Jlo u3BecTHa cTereH 3Ha4YeHHeTO Ha ,,3aKOH'" B PyMBHCKUS'® MOXe 11a e
CEMaHTHUYHO CBBP3aHO ChC 3HAYCHUETO HA CPXP. 3dKOH ‘00WUYaii, 3aKOH, Bsipa’,

10 BHHMaHHETO KbM CEMaHTHKATa Ha PYM. Zacon € 110 BHyLICHHe Ha Bacuika AjiekcoBa.
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a KaTo IIbPKOBEH TEPMHH — U C OJIM3KUTE 3HAYCHHUS B CIABSIHCKUTE €3HIIU: TIOJI.
zakon ‘3aKoH, 3aBeT, MOHaIecku opeH’ (Vasmer, 2, p. 75); cT.non. zakon ‘3a-
KOH, IIPaBUJIO, TOBUHHOCT®, ‘3aBeT’, Hartlp. Stary / Novi zakon, (Chernykh, 2002,
pp. 314-315); cTpyc. 3axons ‘0OXKeCKH 3aK0H, 3aBeT*, HANp. Knueu Bemxozo
saxona/ Hosoeo 3axona (Sreznevskiy, 1893, pp. 922—-923),); vem. zdkon ‘3a-
BET (penur.)‘; ropay:x./ AoyX. zakon ‘Bup popmannoct (BER, 1, p. 592).

5. Haxou BBL3MOKHH N3BOIH

AHaIM3UPaHETO Ha CEMAaHTUYHATA aJaNTalus Ha CIaBU3MUTE, Bb3IpHUE-
TH BbB BCUYKH 0AJIKAHCKHM KHIDKOBHH €3HIIH, TIOCTABsI BRIIPOCA 32 HEOOXOIH-
MOCTTa OT MPEOIEHKa Ha MACTOTO Ha JIEKCHKaTa B cynepcucremara Ha BEC.

Brrpeku crpemuTennata qedaikaHn3anys BCISICTBUE HA PA3IIMYHU T10-
JUTHYECKH U ETHO-KYITYPHU OOCTOSTEICTBa KbM HayanoTo Ha XX B., JIEK-
CUKaTa Ha BCEKH OalIKaHCKH €3UK ,,IIPEACTaBIIsIBa CBOCOOpPA3HO ChUETAHUE
OT TEHETHYECKH yHACJeIeH cIoBapeH (HOHA ¢ MHOTOYHMCICHU YYXKI0E3HIHU
enemenTu (Desnitskaya, 1988, pp. 135-136). BneuamisBamoro B OajikaH-
CKaTa MHOXKECTBEHOCT OT 3a€MKH € TAXHATa €HAKBOCT B €3UIIH, MPE)KUBEIN
IBITH €THOKYITYPHHU U €3UKOBH KOHTakTH. [logkpemnsime uaesta na T. Kam,
Ye 3a7a49a Ha 0aTKaHCKOTO €3MKO3HaHuE OM Moo Aa Ob/ie U3cieBaHeTo Ha
JMHAMHKATa Ha TO3W KOPITYC MPEAH HAyaloTO Ha CTaHAApTHU3ALUATA U €3H-
KOBOTO IJIaHUpaHe (T.e. 10 Ha4aioTo Ha XX B.), CPABHEHO ChC ChCTOSHUETO
B Kpas Ha XX B., @ OCBEH TOBAa — U CHIIOCTABKATa Ha OOILIUTE JIEKCEMH BBHB
BCHYKHM OATKaHCKHU €3HIH, TAXHOTO (YHKIIMOHUpPAHE, CTUINCTUYHH ILIaCTO-
Be, ceManTnyHa cTpykrypa (Kahl, 2014, p. 327).

B chriacue ¢ yrBbpaeHara Te3a 3a MpHOPUTETHATA PO HA MOPQOIIOTH-
ATa U CHHTAKCHCA B M3CIIEIBAHETO HA PEIICBAHTHHUTE 32 HAIMYUE HA €3UKOB
ChI03 O0COOCHOCTH, CIIONENsIME HAI'BJIHO CIpaBesIMBHs yrpek Ha A. Jlec-
HUIKasA KbM MAPruHaJIu3nupaHeTO Ha JICKCUKAJTHUTC U3CIICABAHUA (B)K. Birn-
baum, 1967, pp. 12—63) u npusuBa aa ce 3aMHUCIUM HAJ ,,CAMOOYCBUIHUS
(akt*, ye ,,e3MKOBOTO B3aMMOJICHCTBHE € BH3MOXKHO CaMO MOCPEACTBOM €3H-
KOBHSI MaTepuall, KOWTO ce YCBOsIBa OT TOBOPEIIUTE Hal-HAIpel, U Ch3/1aBa
yCJIOBHSITA 32 B3aUMHO pa30HpaHe MPH BCSIKAKBU YCJIOBHUS Ha OMJIMHTBU3IBM
1 (WIN) MYJITHIMHTBU3BM. ,,00pa3yBaHeTO Ha TpaMaTHIHUTE CXO/ICTBA € BTO-
puaHo® (Desnitskaya, 1988, pp. 131-132).
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